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 اشاره

 از ١٩٥٦وی دوره  ليسانس خود را در سال . د متولد ش١٩٣٥دآتر حسن حنفی، استاد فلسفه ی دانشگاه قاهره ، در سال          
 دوره دکترا خود را      ١٩٦٦سپس به مدت ده سال در فرانسه به تحصل پرداخت و در سال                  . دانشگاه قاهره  به پايان برد      
 به خاطر انتقاد هايش از رژيم مصر و عليه سازش مصر و               ١٣٨٢ تا   ١٩٧٩در سال هاي    . در سوربون به انجام رساند     

مکتب : از جمله مقالات مهم او عبارت است از          . حنفي داراي آثار نوشتاری فراوان و متنوعي است          . يد شد اسرائيل تبع 
، ) ١٩٧٦( ، آيا ما  نظريه تاويلي داريم؟        ) ١٩٩٦(، ابن رشد فقيه    ) ١٩٨٨(، قرائت متن     ) ١٩٨٢(تاريخ فرمهاي ادبي     

(، فارابي شارح ارسطو      ) ١٩٨٥(رب معاصر   ، در مورد فلسفه در جهان ع        ) ١٩٨١(روش  تاويل متن  و منافع خلق          
اآثر ). ١٩٩٣(، سنت و مدرنيته     ) ١٩٧٦(، معني شان نزول چيست     ) ١٩٨١(، ابن رشد به مثابه شارح ارسطو       ) ١٩٨١

 . نوشته هاي حنفي در حوزه ی فنومنولوژي و معرفت شناسي است و نيز مبتني بر روش شناسي تاويل گرا
 .سوي و آلماني و عربي منتشر شده استنوشته اي حنفي به انگليسي، فران

 
 ١)ترجمه از زبان انگليسي( مقدمه ناشر

متفکر جهان سوم در اين انديشه است آه يك متن را در ارتباط با سه منبع، يعني سنت جامعه خود ، سنت غربي و                                          
در جوامع سنتي،    . بازتاب تجارب شخصي، بايستي چگونه بخواند تا آن متن به عنوان يك سند معتبر بكارگرفته شود                           

 .تئوري تفسير، همان نقشي را بازي مي آند آه نظريه معرفت شناسي در جوامع غربي
 

در هر فرهنگي مي تواند به گونه اي انجام شود تا ضمن حفظ استمرار سنت، به فهم نويني منجر                    ) تاويل متن (قرائت متن   
قرائت متن همچنين به صورت بين فرهنگي امكان         . يدشده و دگرگوني تدريجي از سنت گرائي به مدرنيسم را تسهيل نما              

پذير است، مانند هنگامي آه يك متفكر به قرائت متن ترجمه شده اي مي پردازد يا نوشته اي از فرهنگ ديگري را مورد                         
 . تفسير قرار داده و آن را به مثابه نتيجه ی گفتگوئي بين خود و ديگري در درون سنت و فرهنگ خود ترآيب مي آند

 
متن در واقع ثبت تجارب زندگي يك فرد و يا مجموعه اي از افراد است آه به صورت نوشتار به نسل هاي بعد منتقل مي                  

يك . متن به عنوان يك سلاح ايدئولوژيكي در جنگ قدرت ميان گروه هاي اجتماعي، به رشته تحرير در مي آيد                           . گردد
ي ، ادبي يا تارخي پيچيده تر است زيرا مدعي است ترديدي در         و بمراتب از يك متن حقوق     ( متن مقدس، يك موعظه است      

 )آن راه ندارد و داراي مشروعيت تاريخي و قواعد هنجاري است
 

. ندارد آه بتوان آن را از طريق آگاهي تاريخي و قواعد زبان، آشف آرد                     ) عيني و مشخص   (متن، يك معناي ابژآتيو       
 و تغيير ناپذير است حال آن آه مفهوم تكنيكي و روزمره  ی آن                         هسته معاني متن از نظر علم لغت شناسي هميشگي                

چون . است) ذهني(در حالي آه خود متن ابژآتيو بنظر مي رسد معناي متن سوبژآتيو                      . دستخوش دگرگوني مي شود     



 

 

ي دگماتيك  چيزي به نام معان   . معناي ان را مي بايستي يا در ساختار اوليه اش استنباط آرد و يا در خواندن مرحله ی بعدي                  
متن همچنين نه داراي معاني ثابت علمي است         . وجود ندارد ) منطبق با نظر موسسات مذهبي    (و يا رسمي    ) از نوع الهي  (

متن در زمان تولد آن چيزي جز نگرش يك فرد، درك يك جمع يا يك جهان بنيني در . و نه معاني جاويد و هميشگي فلسفي     
 . ز وضعيتي در مقابل و عليه وضعيت ديگر دفاع مي آنددرون يك آليت فرهنگي نبوده و نيست آه ا

 
يك متن از همان بدو امر ستيزه جو و افراطي است، به اين معنا آه متن با واقعيت ها پيوند نخورده بلكه واقعيت ها را                                  

ل حقيقت داشته   يك متن شايد همراه با شك و ترديد با واقعيت پيوند بيشتري داشته باشد تا اين آه دعوي شمو                    . خلق مي آند  
او ممكن است   . مفسري آه متن را قرائت مي آند، آن را بر اساس آاربردي آه خود در نظر دارد بازتوليد مي آند                      . باشد

هر . معاني تازه اي بيافريند، شايد موقعيت فعلي را در گذشته ببيند و يا گذشته را در روشنائي شرايط آنوني تصوير نمايد                    
 . هر متني يك مفهوم است.  اجتماعي مفسر است-ايگاه سياسيتفسيري ترجمان ذهنيات و ج

 
او بايستي داده هاي    . از اينرو ، ضروري است آه مفسر براي دفاع از منافع توده ها ، به يك مسئله اجتماعي متعهد باشد                       

اي نخستين متن و همخواني  ميان  معن . تجربي را براي توصيف معاني آيفي يك واقعيت آه در متن تبلور يافته بكار گيرد               
 .معناي ثانوي که مفسر از واقعيت ارائه مي دهد، شرط و معيار صحت تفسير خواهد بود

 
 .  متن مقاله در دست ترجمه است و به محض آماده شدن منتشر خواهد شد-١
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